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gan. E ¿cómo habería de se-la mesma? 
Falari eles como fala o labrego na Gáste

la, ben difrente. d'o linguaxe d'un Octavio 
Picón—pra poñer nome de castelán novo. 
Houbo en todo-Ios tempos fala do povo, 
vulgar, e fala culta. ¿Escrebéu Cervantes na 
fala dos arrieros ou dos venteros do sea 
tempo? 

Pois, sin compararnos con Picón, moitó 
mais lonxe de Cervantes, ¿temos nos d'es-
creber as xeadas d'un labrego? 

A lingua escrita non é ningures a mesma 
lingua falada pol-o pobo, ¿Hai esquirtor 
ingrés, francés, alemán ou español, que re-
produza ñas suas obras exautamente a fala 
de cocheiros, soldados e criadas, sinon e 
pra faguer bulra d'eles ou apresentar un 
contraste artístico? Que no-lo amostrenI 

Repousen os criticós e cada un ó seu xogo. 

Que a ideia que fixo nacer o noso boletín 
non era fantástica; que o noso esforzó ao 
presentare ü.'mprentado o primei'ro número 
non foi vao; que antre as milleiras de pre
seas que len, ou que non len, hainas abertas 
a receber a sementé do renascimento da fala 
nativa, vímolo amostrado na curiosidade 
qu'espertou "A Nosa Terra" e ñas moitas 
«liscusións tidas sobre do linguaxe emprega-
do na sua redaución. 

Dende o amabre boletín cruñés onde fixe-
ron xuizos sobre da oportunidá de dar em-
puxe a unha lingua pouco traballada litera
riamente, bastra o desprezativo señorito 
qu'ollou pra o noso boletín, e dixo "Es galle
go; esos están chiflados I " , a todos, compa-
ñeiros e púbrico, debemos reconoscimento 
os que escrebimos neste papel. 

¿ E por qué non? Si os mesmos qu'aldra-
xan nestes días, cando miren ao fundo da-
y-alma—s'é que ven—terán d'alcontrar un 
xerme d'afeuto á sua terral E amando, inda 
vergoñosamente, á térra, ¿cómo poderán 
deixar de c.rer na fala? 

Pero mais interesante e recoller os ouxetos 
das discusiós espertadas pol-o noso boletín-

Din algús, que non é posibre, co a cantidá 
de vocabres qu'en gallego eisisten, falar de 
toda crás de custiós en gallego, e que, polo 
iaaesmo, temos percisión de tirar do castelán 
moitas palabras e sentenzas. 

E verdá qu'o gallego íicóu retrasado na 
«voluzón das linguas modernas, e que, por 
«se raesmo retardamento, o seu tesouro de 
frases e vocabres propios non chega á colo
sal riqueza do castelán ou do ingrés. Moitas 
cousas novas,, conocidas dentro e lora da 
Galicia, dende o sigro XVI ate hoxe, non te
ñen nome privativo no gallego. Ten de ser 
certo: dase un nome a cada cousa, dendes 
que'eisiste instrumento vivo de fala en con-
lauto co uso d'esas ciousas. E como dende o 
sigro XVI ate o presente, a maor parte das 
xentes que viviron na Galicia e siguiron o 
Progreso do mundo, tiveron como istrumen-
*a d'espresión o castelán, os nomes das cou-

Por F . Mariis Morás 

sas novas houberon de ser casteláns, na mes
ma Galicia. 

Nin é esto cousa escrusiva do gallego. Si 
un román de tempo d'Augusto revivirá, ¿có
mo tería de chamar "na sua lingua" a un 
"sportsman"? 

Toda-las linguas d'Europa amostran, mais 
da interna evoluzón dos vocabres propios, 
dos prozedimentos de freisión e composizón, 
nados coa lingua, do seu xenio, outra manei-
ra d'aumentar a sua colleita: o empréstamo 
d'outras falas. Pero este empréstamo so é 
lexítimo cando na lingua primeira non ei-
siste o vocabre sinificante da cousa, e sem-
pre que o adequerido sexa adautado na l in
gua qu'o toma d'acordo co-as regras priva
tivas do xenio d'ésta. 

Tendes, por exempro, o vocabre landeau. 
Cando esta sorte de vehículo comenzou a 
empregarse, n'había no castelán palabra pra 
él. Aceítouse a francesa; seguindo o proce-
dimento normal do préstamo, e flcou metido 
na lingua de Castela o novo vocabre, pro 
non esquirto á francesa—que eso non esta
ría d'acordo coa fonética castelá—, sinon 
esquirto lando. Pois da mesma maneira de
cimos no gallego correutameníe monopra-
no, biprano, aviazón, xeografía, l i d (que in
da no se formou en castelán pra o alemán 
lied), fut-ból, satén, presuposto, diletante, 
automovre, xofer, periscopio, etc., etc. To
das as milleiras de vocabres dos que non 
dispoñamos no fondo da nosa lingua vella e 
nova, tirarémoslas d'outras, adautándooos á 
gallega. E poderemos d'esta maneira — a 
mesma empregada por toda-las linguas do 
mundo—falar de toda crás de materias. Po
lo mesmo estilo que o castelán, nos tempos 
modernos, tirón vocabres do gallego, do ca
talán, das linguas indias d'América, do in
grés, do alemán, do francés, do italiano, e 
non diremos xa do latín ou do grego, qu'os 
cultistas tomaron de manía dende o Renas-
cemento a hoxe. 

Ind'hai quen di qu'o que nos escrebemos 
non é a mesma fala que os labregos empre-

OS CO^OS QULLBSOS 
Dendes que o Sr. Feixóo saín pol-o mundo 

adiante levando por bandeira o nome de Ga-
licia, e no corazón o culto enxebre da nosa 
múseca popular, foise espertando en moitos 
peitos o amor e afición pol-as-cantigas da té
rra. Neutras vilas xurdiron agrupaciós seme-
llantes á de Pontevedra, e os coros "Toxos c? 
Frores", de Ferrol; "Cántigas e Aturaxos", 
de Lugo; "Agarimos da térra", de Mondariz; 
"Rrisas do Masma", de Mondoñedo, ouvi-
ron entusiastas aprausos sempre que se 
presentaron o púbrico. 

Pero non é soyo nos teatros onde os tales 
coros teñen que faguel-a sua labor de galle
guismo; é tamén no campo, ñas festas e ro-
maxes; dando exempro aos peisanos, que en 
ouvindo a leda gaita y escoltando os esque-
cidos alalás, hanse de i ré encaminando 
pol-a estrada que vai á Galicia de q'uesta-
han arredados, porque a nosa múseca es
pertará nos seus corazós a lembranza de 
quereres e agarimos que aviva nos corazós 
a saudade. 

E todol-os que sinten saudades son bos ga
llegos. L. DE SERGUDE. 

• 
En Monforte, axiña se costituirá outro co

ro gallego que levará por nome "Escumas e 
Brétemas". 

i 



A NOSA TERRA 

CADRO BRANCO 

Fernández Flórez, pubrícou 
un notabre artigo n'O N o r o e s 

te da Gruña defendendo a 
nosa política da lingua. 

mil DA REXENERAZON 
\olvese a herrar "abaix'os consumos". 

Houbo unha manifestación na Gruña pra 
pediré esto. Esto mesmo pid'a Mutua Mer
cantil da cibdade herculina. 

E ben: ¿c'a supresión dos consumos, ten-
do en conta a maneira de seré oxe o orga-
ganisrao da Facenda española, conseguire
mos cousa de proveito? Vede Madri por 
exempro-

¿Baixará o prezo das subsistenzas, supri-
míndose os consumos? ¿Ou teremos que 
mercar as subsistenzas o mesmo prezo d' 
agora, c'o ítem mais do pago do recibo d* 
inquilinato y de novos impostes na luz, nos 
viños e n'outras cousas? 

Pra este viaxe non percisamos alforxas. 
Y-en troques os Auntamentos, vendo perxu-
dicadol-os seus ingresos, farian menos tra-
ballos e viria a folga forzosa de maor nú
mero d'obreiros, e un estancamente do pro
greso. Os consumos son noxentos, pro... ¡si 
soyo trocamos uns pinchos por outros! 

• 
Cadrando c'o esto, fíxose en Madrí Un

ha Asambleia d'alcaldes- N'esa Asambleia 
como dixo moi ben "O Mundo", non houbo 
•—lede as conclusiós—sinon termos medios. 

O camiño e outro. O camiño, é o que si
guen todol-os pobos cultos d'Europa y-Amé-
rica: os impostes direitos. Os impostes in-
direitos, son a fonda deenza d'España, a mi
seria des probes e da clase media- Os im
postes indireites siguen sendo pedidos pol
os alcaldes qu-estiveren en Madri. Os impos
tes indireites son a base do famoso presu-
pesto extraordinario d'Alba, que os cátalas 
chaman, con feliz acertó, a "Marcha de Cá
diz económica". ¡Presupesto liberal este no 
que di o ministro de Facenda: "Si hablare 
de la contribución territorial no será per 
impuestos sobre la tierral 

CON POLAINA E MEDIA 
(CONTO) 

Na ridente parroquia de Mondego, preto 
da branca e limpa vila de Sada, vivía un 
velliño cangado pel-os moitos anos e mais 
pel-a retranca, que andaba á pidi r pol-as 
portas de mundo. Nomeábase o Cazóle, e 
tiñq, un filio, cativo e listo cem-unha deno-
siña, a quen lie puxeran o alcume de Pu-
cheiro, que ven sendo un cazólo pequeño. 

0 vello do nose contó caen enfermo, e des-
póis de ter recibido todol-os santos sacra
mentes—peis, según facía ver, o seu filio era 
mol temeroso de Dios,—rempeuse o fío da 
sua vida, librándose d'este xeito de pasar 
angurias, nos bretemosos días da cruda in-
vernía, cando pelígrinaba pel-os lameíres 
mariñás chamando ás portas dos caritativos 
corazós. . 

O Cazóle deixara, en boas moedas de pra-
la, mais de doce mi l reás, cantidade que 
rci medrando coma o leite no lume e iré a 
noticia de viciño á viciño. 

Pasaron moitos días. O Pucheiro no se 
dispeñía a facer, como era xuste, cirimenia 
algunha pol-o descanso eterno de seu pai; 
e o señor cura da fregresia, ceidande do 
bon réxime das almas, mandou chamar ó 
dedeigade filio-

—Viacó, Pucheiro, viacó. Chegou a meu 
conocemente que teu pai deixouche unha 
boa morea de cartes. Si has de cumprir coa 
tua obriga de ben cristiane e bon filio, tes 
que faceré algo pel-o descanso da sua 
yalma. 

—Pensaréi n-ese, señor, pensaréi n-ese. 
—Non, Pucheiro, non; esas sagradas obri-

gaciós non se pensan, cúmprense. 
—Señor cura, come eu son heme equita

tivo, teñe diñantes que midir o pró e mail-a 
contra. 

—^Heme equitativo! Xuncras me non leve 
se non és heme perdido. Algún boletín aba-
fade revolveuche o mielo. ¿Tí a que partido 
perteneces? 

—A Betanzos... 
—Non, he; quero dicir que política tes. 
—¿Política? Ningunha. Os homes coma 

mín, teñen d'abendo con seren equitativos. 
—Peis non che se conoce. 
—Atóndame e verá. Supoñames que meu 

pai, pel-os seus pecados, si é que es tive, 
está ardendo nos infernos. ¿Pode saír d' 
aquel lugar? 

—Non, Pucheiro; Dios é xuste, e si o 
Cazólo estivera n-aquel lugar de castigo, xa 
non tería remedio. 

=—¡Moy benl Agora supoñames qu'está na 
greria: ¿mellorará de condición porque lie 
fagamos honras? 

—Tampeuce; xa che dixen que Dios é 
xuste e misericordioso, e na greria daríalle 
o seu premio. Pero, xa m'estás amocando 
coas tuas preguntas, dinas d'un mal filio e 
.de pier cristiane. 

¿E si teu pai está no Purgatorio, que é o 
mais seguro? 

—Daquela, señor cura, que salla pol-e seu 
turne, que a min non me gusta facer mala 
partida á ninguén, peis xa lie dixen qu'eu 
son heme equitativo. 

—Serás, heme, serás. 
ASIEUMEDRE. 

OA ENTRAÑA DO "LABERQÜISMO,, 

O CANTAR DOS CANTARES 
Púxenle preito a un veciño 

pol-o derrego d'un leiro: 
levar, levou todo a curia, 
pero amelar,,amoleine... 

Este cantar, que mais que feitura d'un poe
ta dixérase nade per "xeneración espontá
nea" no mielo d'un laberce marrulleiro e so
carrón, d'enxebre freba gallega, diño do lápiz 
de Castelao e de pincel de Sotomayor, perte
nece a unha celeicción d'eles escolleita, no-
tabre e maxistral, que pubrícou un ano antes 
de se finare o gran vate de Mondoñede den 
Manoel Leiras Pulpeiro, de doce lembranza 
¡( u vello amigoí 

Nomeábase a dita celeición "Cantares Ga
llegos" e d'ela qu'é modelo no xénero, pel o 
iípirada, pel-e esgrevie do lenguaxe e pel-a 
propiedade cíos xires, iremos dando a conoce
ré o mais notabre. 

Tanto mais, canto que a obra de Leiras, tan 
be heme coma xenial poeta, cuáseque quedou 
inédita, debido a sua sinxeia modestia. 

CADRO MOURO 
A Compañía do Norte al-

draxa a Galicia, cyo seu cati
vo servicio de trens. 

Esta c o m e d i a non lie gusta 
a Linares Rivas, nin a nos-
outros. 

0 D1Z0NARI0 GALLEGO 
Caladamente, con pacencia e método, teti 

feito a Real Academia Gallega no discurso de 
cinco anos, unha labor que non gabaremes 
d'abendo. 

Os dizonaríos gallegos conocidos, cien ser 
seus autores diñes de gratitude, non eran 
pra ninguén fonte con caudal que chegase 
a cural-a sede que todos nos sentimos n'esta 
hora de enxebreza. Percisábamos un xan-
tar literario que aqueles libriñes non nos 
pedían dar. 

Y-a Real Academia, un día e outro, en cin
co anos arreo, adicouse o dure e acedo tra 
bailo de xuntar vecabrés, rexistrando en l i 
bros, papés, escrituras, parroquias e bibrio-
tecas, remexendo en vellos archivos, escei-
tando o xuicio das personas entendidas, pra 
receller en miles e miles de boletos o sinifi-
cado das verbas gallegas. Fixe, per fin, un 
dizonario rematado con escrúpalo e xeito 
que encerra moitos millares de voces galle
gas, de ditos, refráns, cantigas e sentenzas. 
N'ese teseuro nose, que axuntaren non Xan 
nin Pedro, sinón toda Galicia pol-as más 
des seus mais sesudos homes de letras, te
mos o material pra reconstruir a nosa fala 
e pra He dar toda a riqueza perdida ou es-
quencida, redimíndea da prebeza en que 
pol-e d'hoxe vive. 

E n'estes días en que mais que 'neutror^ 
vetamos de menos un be dizonario que nos 
dea feita a miller contesta pr'es que ceidan 
que o nose idioma non cheg'os medies d'ex-
presión d'outres, un des esforzados e sabido* 
membros d'aquela xunta, ten a idea de lie pe
dir a nosa Deputación, que arremate d'im-
prentar na sua escola tipográfica, este libra 
de tanto valemento. 

Ceidames nos que a Deputación non ha 
mostrarse xerda ó rege, y-eso faríaa dina das 
gabanzas de todo bon gallego. Ceidames ta-
mén que as demáis Deputaciós rexionales ha-
herían de lie dar axuda si lies fose pedida 
pra este fin tan enxebre. 

OXJFtO V E L L O 
(DE BENITO LOSADA) 

Pol-o rabo da culler..» 

Andrucho fei á cortiña 
a catar herba nontroníe, 
e lavand'es pes na fonte 
atepeu a Carmeliña. 
Vendoll'a perna branquiña 

non sei que quixe facer: 
El é heme, ela muller; 
un telo, fai unha tela... 
En fin, vai o gato á ela 
pel-o rabo da culler. •, ' • V; 
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A NOSA TERRA 

D ' R C T Ü R L I D R D E 

Os secretarios municipás de Cataluña, 
^ = teñen razón ¡ S S i 

Como de cote, unha vez mais, Cataluña, 
por boca d'os seus representantes na Asam-
bleia xeneral de secretarios municipás, fo i 
a pedra d'escándalo que veu a enzoufar os 
cantes por onde corrían as sereas, mamas 
y-a apacibres angas da discusión. O probre
ma fundamental da lingua, levado e traído 
udoito pol-os catalás, non deixado nin p r c 
ierido xamais por eles, ergueito decote co
mo algo substancial e trascendente pra a 
vida puxante da baruda e forte nazonalida-
de catalana, f o i de novo na nomeada Asamr 
breia, a sua bandeira y-a sua arma de com
bate. Catalás foron de novo oxe, como o fo-
ran ontes, como o son en cantos autos to
man parte, os orentadores de todol-os que 
levan drento da sua alma algo mais que á 
funesta aspiración de seren unhos calivos 
continuadores da patrioteira política que, a 
tumbos de bombo yentre acordes da "Mar
cha de Cádiz" e relocir de polorís, culmi-
nóu na hecatombe do 98. 0 detestabre e tan 
español deixade facer, finóu pra sempre; e 
imprescindibre non deixar facer, e pra esto 
temos un camiño y-unha bandeira: o cami-
ñ o é seguir o rastro que Cataluña vai dei-
xando trazado co-a sua autuación na vida 
polí t ica; a bandeira e a lingua, única axei-
iada pra levarnos* o cume da nosa pálinxe-
nesia. A nosa afirmación non é dogmática; 
é histórica, esto é, non impón preceptos, 
asentase sobre leises. 

Pro voltando ó tema inicial do noso arti
go, do que incidentalmente nos apartamos 
por múltipres retrousos que ós puntos da 
nosa pruma acuden cando da custión vi
tal se trata, diremos en síntesis o que os fei-
ios manifestaron co-a sua incontrastabre 
elocuencia. Os secretarios municipás cata
lás mal ávidos có actual statu quo, fixeron 
presente a sua particular aspiración de que, 
pra desempeñar ó seu cargo en Cataluña, 
fose perciso o conocimento da lingua cata
lana, y-esto, que é ultra-lóxico, trátese do 
cargo de que se trate—pois mal se poderá 
desempeñar unha misión n'un país si non 
se conoce a sua lingua—, o é moito mais 
cando do nomeado do secretario se trata, 
porque hay que ter en conta, yesto é muy 
importante, que si se tratase tan soyo de se
cretarías de grandes Municipios, aínda po
derla haber algún argumento para rebatir a 
proposta dos secretarios catalás, posto que 
os habitantes das cibdades, mal ou ben, fa-
Inn todos a lingua de Castela; pro léñase en 
conta—e sinon fixemonos na nosa Galicia— 
que a maoría dos organismos municipás 
d'imha rexión, son rurales, e pra eses Mu
nicipios rurales, onde o idioma falado non 
c o castelán e si o do país, é pra os que, to
da vez que impera o réximen absurdo das 
maorías, se debe lexislar. Ademáis, todos 
sabemos que o secretario ñas pequeñas agru-
Paciós municipás, é o todo: a él acuden e 
f'0n él teñen que enxerguérsellas innumera-
hres veces os lóbregos, e ¿cómo non cono-
cendo aquél o medio, verbal d'espresión 
d'éstes, poderá axeitarse pra desempeñar, 
siquera cativamente, o seu cometido? 

A proposta catalana era mais razonabre, 
tóxica, axustada á realidade, pro era catala-
fto, e como tal, pernizosa, levaba en sí xer-

mes de separatismo. As voces sensatas do 
patrioteirismo alporizáronse álritadas pra 
condenar aquel insensato particularismo ca
talán, y-o amor a Hespaña fixo arrequecer 
nunhas calorías a temperatura d'os asam-
breístas. Pra a maoría d'eles—unha asoba-
llanfe maoría—, a tal proposta siníficaba o 
pecho dunha porta na carreira;\ a exixen-
cia do conocimento do catalán pra seré se
cretario en Cataluña, excruiría ós que non 
fosen catalás, como o conocimento do ga
llego, do eúskaro o do valencián, escruí-
ria ós que non fosen gallegos, vascos OH va-
lenciáns, y-esto, craro é, de ningún modo 
podía convirlles ós demais asambreístas que 
n'este asunto non fixeron mais que seguiré 
a orentación que outros lies asiñalaron. Y-ei-
quí tedes cómo a hexemonía castelana im-
püxose unha vez mais, puteando por derri
ba das comenenzas rexionales, e sentando 
de novo o precedente d'unha desigualdade 
alritante, desigualdade á que no sucesivo 
terán que aterse os que desexando ser se
cretarios municipás—e quen di secretarios, 
impricitamente d i outros moitos empre-
gos—non haxan podido ou non haxan que
rido adeprendere outra lingua que a sua 
propia, e por dita desigualdade, os cidadaos 
non castelanOs dos pequeños Municipios ru
rales, veránse abrigados a suxetarse ás ei-
sixencias idiomáticas do secretario caste
lán que poida caerlles en sorte, non éste— 
como era o natural—ás dos cidadaos a que-
nes vai a servir. Castela, representada por 
este home imaxinarío a que aludimos, reci
birá eisí dos seus vasallos a preítesía de-
gran dona a que coida ter dereito, hastra 
que cheque un día que as realidades se 
impoñan, y-ese día haberán finado pra sem
pre os privilexos y-as distinciós.. 

RAMÓN VILLAR PONTE 

Na Asambleía das Facendas locás que se 
celebrou agora en Madrí, tamén os catalás 
deron o bon exempro. Foi o representante 
do Auntamento de Valls quen fixou o ideal 
da Asambleía, pedindo a autonomía dos Mu
nicipios y-o reconocimento da presoalída-
de das rexiós, c'o a verdadeira lihertade das 
Deputacións provinciás, pra mancomuná-
rense-

i Catalonia mater iberorum! Adeprenda-
mos a facer Patria... E arreneguemos, rín
danos, dos que tendo a pouca vergonza de 
chamárense rexionalistas ¡pidiron a supre
sión das Diputaciós provinciás! ¡Ten que 
veré! E como si por un estómago ou un pe 
estivera doente, antoxáraselle a un médico 
pregar pol-a amputación de todol-os estó
magos e todol-os pes. Na Basconia y-en Ca
taluña ¿non farán r i r estas cousas, verda-
deíros caldos onde-se cultiva o microbio 
do separatismo? 

EN GALLEGO, CADRA MILLOR 

P E I S f l X E M ñ R I Ñ A N 
(Da famosa novela 

gallega "La Casa de la 
Troya", de D. Alejan-
dro Pérez Lugín.) 

... Y-estas cxmsas ditas co-ese doce acen
to, co-ese garimoso canto gallego, que so-
mella feito pra marmular verbas d'amorí 
Estas cousas, ditas ali cando esmo
rece a tarde, vendo dendes do mirador dá 
borta, que olla a campia toda, como do 
ceo baixa sobre das augas y-os campos a 
paz do serán. . . ! 

Unha brís mainiña fai abalal-os maínzos 
e riza as angas da ría, que chegan paseni* 
ño, mansa e caladamente a bicar aquela ie
rra como non hay outra- Unha lixeira bré« 
tema vai envolvend-os cumes das montana*. 
D'aló muy lonxe, por antr'os arbres que ra-
ben dendes da praya hastr'os altos de Fio» 
bre, chega o son d'unha campaiña que hacha 
contesta na da irexa de Moruxo. As nubes 
de fume^ rubind'ó ceoj dendes das casiñas 
aldeás, somellan ofrendas e pregarías. Qui* 
záis que un paxariño voa piando de medo 
na busca do seu niño. Os contornos das coa
sas bórranse pouefuiño a pouco. Todo é 
brandura e paz. (Os corazós síntense ganados 
por unha doce melanconía saudosa. As mans 
dos namorados estréitanse, as bocas calan, 
parecen bical-os olios... A campaiña da ire
xa canta c'a sua voz de prata as palabras 
do Anxelus: ¡Amade, amade...! 

Aló en baixo, nos prados da veira mar, 
unha voz de muller moza entoa con saudoso 
son un alalá que vai esmorecéndose pasení-
ño paseniño, tal como si cada cadenza que
dase pendurada ñas ponías dos arbres; 
pr'arrolar o sonó dos paxariños que n'eléí» 
aniñan.. . 

Quixente porque te quixen, 
quérote porque te quero. 
¡Hasme querer, miña xoia, 
hasme querer, falangueiroi...! 

Susclbírese a este bcietm, non é cousa que 
sinifique ter un boletín mais. 

Sucribírese a este boletín é axudar ó sos-
tenimento d'un escola viva, prática e trans
cendente de gallego e de galleguismo sin l i -
xos. Non hai outra maor, nin que poida dar 
axiña millor froito. 

Os que o "facemos", damol-o exempro: tra-
ballamos de maneira inteleitual, traballamos 
arreo na porpaganda da ídeia redentora da 
nosa térra e aínda, prá conteíra, sacamos car
tas do peto; e non o cativo importe d'unha 
suscrición, sinón cantídás maores, moito 
maores á fin do mes. 

Este boletín chegará a poñer o gallego "ó 
día", fará ver ós cegos a fonda razón da nosa 
santa causa, fará que xurdan escritores e pen
sadores nacionalistas, inseñará as xentes a 
sentiré a nosa fala y-enxenárará, pol-o de-
rradeiro, ñas almas de moitos homes o latexo 
redentor d'unha concencia rexionalista colei-
tiva, limpa d'andrómenas, enxoita, baril, cris-
taíña..., espello adrede pra que n'él se re-
frex'o Ideia!, que agardamos fará trunfar ma-
ñan a mocedade. 

¿Non temos, pois, dreito a pediré axuda a 
cantos se chamen bos gallegos? O noso fra
caso sería vergoñoso. Amostraría que Galicia 
e merecente da escravitude. Non unha esmo-
la, sinón un tributo de xusticia e de patriotis
mo, vos pedimos. 
mo, vos pedimos. A quenes nos mandan arti-
gos e poesías, rogárooslles que manden tamén 
sascriciós, pois o escribiré soyo non ahonda. 



A NOSA TERRA 

fl M O 
Ten o vello das brancas guedellas 
o sereo mirar maxestoso 
dos patriarcas que dormen da Biblia 

ñas páxinas d-ouro... 
O velliño das brancas guedellas 
foi gaiteiro nos anos de mozol 
Esta tarde de festa na aldea, 
encamado, tolleito, sin folgos, 
ten a y-alma afundida na pena 

' de antigos récordes.. . 
Esta tarde de festa na aldea 
sinte as bágoas tembrando nos olios 

Ventiño mol cuaxado de arumes da campía, 
empuxa con soavidá de nai que move o berce, 
afs follas da ventana. 

Unha rayóla de sol cai como orballo d i 
brilantes no branco leito e cingue de respran-
dores a vella gaita cangada d-un cravo no 
testeiro da alcoba. 

C-o vento maino, pol-a ventana entraberta, 
chegan paseniño trouculeos das castañetas, 
bruidos do roncó, a vós murmuradora das 
zanfonas cantareiras, as risadas cristaiñas 
da festeira mocedá; todol-os rumores do tu-
freiro. 

Baixo a groria das rayólas, relucentes co 
mo aiñas dos ánxes que gardan as santas 
custodias ñas vellas catedrás, o fol valeiro 
y-os frecos axados da gaita polvorenta, en
canto d-unha xuventú que xa pasóu, tremen 
de legria. 

O velliño adolorido crava a vista anubada 
na compañeira querida de romerías e fiadei-
ros y-erguéndose quediño, tembroroso, des-
colgándoa con mimos de namorado, proba a 
enchel-o murcho fol . 

jOu estrelas que morredes no craor das al
boradas! ¡Ou beizos sin movemento que non 
podedes bicarl ¡Peitos lacrados, máns sin ten
tó, tristeza dos corpos que a vida crebóu! 

Choroso como un adiós, c-o apagado mor-
murío da y-augua que nace caladiña, en se-
gredo, a rente do prado; como o alentar ve-
laiño do probé paxaro que a nevé firéu, o 
sóido da gaita é un salayo de dor que 
n-a calma. 

Y-o velliño sin folgos, sin tentó, vai tecen-
do c-os ledos recordos do tempo pasado, bai-
xiño, muy baixo, envolto nos rayos do sol 
que se pon, cantiga mimosa, canción derra-
deira a vida que fuxe y-a gaita que chora. 

Legría dos anos mozos 
e consolo das velleces, 
gaitiña que tantas veces 
arrolóu sonos de amor, 

N-este canto derradeiro 
troca en prácidos sóidos 
os rachadores xemidos 
con que layo meu dolor... 

. Un tembror de meniño aldraxado pol-a 
frebe axita a vella gaita. 

Na franxa de sol, diante dos asombrados 
olliños do vello, arremuíñase a romaxe leda 
dos eraros días da mocedá en ringleiras d? 
coadros de vida, en visións de milagre quj 
teñen arumes, rebrilos, surrisas e bágoas. 
iLabaradas de cor sanguiñento das fogueiras 
que morren! 

¡Mentireiras craridades dos olliños que se 
pechan para semprel 

I O GñITEIRO 
Por Ramón (Sabanillas. 

O probé gaiteiro xa envolto na rede invi-
sibre da eterna Tecedora, pensando que as 
falsas imaxes é a vida que volve, desfolla 
n-un últemo esforzó a úneca rosa que queda 
na sua roseira... 

Esperta, fol, no teu seo 
as dormidas melonias. 
Teña a forza d-outros días 
o meu alentó levián. 

Lémbrate, gaita, d-aquelas 
muiñeiras das fiadas, 
do cantar das alboradas, 
dos alalás do serán... 

O sóido que nace ridor e festeiro morre en 
salouco. 

Sudor todo friaxe y-agunía brila en pingo-
tas acedas sobre da frente do velliño. 

¡Ayl Ben sinto que é de balde 
pedirche os vellos cantares 
¡Tamén tí choras pesares 1 
¡Tamén tí tés corazón 1 

¡Gaitiña! Para o meu choro 
deixa que de tí me vala: 
xa que foches copra e gala 
serás loito y-oración! 

Os paxaros acóllense á paz dos niños. 
Un bermello resprandor coroa os arbres 

y-as cumes. 
A vós do vello ten a dozuia dos bicos dos 

nenos y-a soavidá das aiñas fcridas. 
Quedóuse o vento. 
Caí a tarde. 

¡(Ou tenra gaita querida, 
cóbranos a mesma sorte! , 
¡O entrar no meu peito a Morte 
tólleme os beizos y-a man! 

¡Digámoslle adiós á vida 
xuuntiños n-un sentimento, 
pedindo c-o últemo alentó 
cova no gallego chan...! 

Desfeita a romería, a xente que pasa ea-
miño do fogar detense silenzosa diante da 
branca casiña, escoitando o docísimo e que-
xumbroso són da gaita. 

Bate os corazóns relixioso estremecemento. 
Pousóu o misíéreo rente das almas. 
Os vellos miran ó ceo, os mozos descóbren

se, as rapazas choran, as velliñas rezan. 
G-os postreiros crarores do serán, quedo, 

quediño, apágase a canción,-
No salgueiral cantan as rulas a lírica coita 

das nostalxia. 
A lúa, erguéndose tral-a montana, deixa 

cair a feixes, en fíos miudos, a branca luz 
serea, a luz que alumea os sendeiros das al
mas viaxeiras... 

A aldea estala n-un cramor de pregaría. 

Alma da nobre 
terriña celta 
que os nosos eidos 
gardando estás, 

alenta os tristes 
fillos leyales 
que en vida e morte 
tras de tí van. 

Grava ñas cumes, 
verte nos vales 
o vello credo 
d-esta rexíón: 

Nosas costumes, 
noso dereito, 
a nosa fala 
y-o noso Dios. 

A C T O S D E P O R P A G A N D A 

m u o cübq m i o cübo m m m i 

Cambó y-outros ilustres cataiáns 
virán logo a Galicia 

Temos unha boa nova que darlles ós l e i -
tores. Unha nova que fará reloucar de xúbi-
lo a cantos pregan pol-o rexurdimento da 
nosa térra-

E a sígnente; que no mes de febreiro, sia 
mais tardanza, virán a Galicia c'o ouxeto de 
dar conferenzas e organizare mitins, en cin
co ou seis pobraciós das nosas, os princi-
paes membros do rexionalismo catalán. 

Esas pobraciós han de seré, quizáis^ Gru
ña, Santiago, Ferrol, Monforte, Lugo e Ou-
rense, inda que pode alongarse o itinerario. 

Gambo tivo unha interesante conversa con 
Rodrigo Sanz pra concretare o viaxe. Nel^ 
puxéronse d'acordo o mestre do galleguismo 
e o gran leader da "Lliga Rexionalista de 
Gatalunya". 

Goidan os catalás que a sua porpaganda 
en Galicia dará froito. Pro entenden que 
á condición esencial—sine qua non -— da 
mesma, ten que seré a defensa xj-o ensalzar 
mentó da nosa lingua. Por riba d'esta pedra 
fundamental queren facer o edificio das suas 
porpagandas rexionalistas. Gando eiquí hai 
gallegos que soyo topan razonábre que s'em-
pregue a lingua que nos den á Natureza no 
verso e ñas parolas dos labregos, os homes-
cumes da gran hirmá Gataluña, demostra-
ránnos como un pobo sin recobrar o seu 
idioma non pode recobrarse a sí mesmo. 
Este será o clou da sua campaña. 

Os ilustres porpagandistas catalás, con 
Cambó—un dos poneos políticos europeoos 
que hai oxe na España,—ó sen frente, fa-
rán baixar a testa, cando falen c'o a auto-
ridade que lies empresta o exempro vivo de 
Cataluña, a todol-os gallegos desleigados, 
trabucados e inconscentes, que de cote que-' 
ren unha Galicia sin lingua, unha Galicia 
muda espiritualmente, escrava da hexemo-
nía de Gástela-

Sí, Cambió, e como Cambó os seus dinos 
compañeiros, virán a decirnos que si bota
mos a unha veira a lingua, non teremos re
dención; porque sin ela nunca haberá antre 
nos concencía coleitiva. 

Veñan, pois, a Galicia eses escultores ds 
pobos, fillos d'unha térra hirmá. Agardá-
molos c'os brazos abertos, pensando na d i -
ferenza que hai entre os nosos "segadores** 
y-os d'eles. Veñan a traguemos o sen alentó 
europeo. ¡Terra a nosa! ¡Visca Catalunya! 

Axiña, pubricaremos o maxistral discurso 
Que pronuncióu Rodrigo Sanz no "Circo á' 
Artesanos" da Gruña e que foi, a xuicio dos 
intelixentes, a millor definición do noso Re
xionalismo que se deu hastra a data d'Víxe. 

Tamén temos na carteira traballos noía-
hres de Fernández Flórez, Cabanillas, Porteí-
ro, Plá, Zubirí, Civeira, Rodríguez González 
youtros, que irán saindo pouco a pouco tes
tas colunas, o mesmo que poesías e prosás 
portuguesas ^scolleitas. 

Sírvalles esto de satisfaición os nosos leito 
res, que son moitos, moitos, moitos mais dos 
que coidabámos podere ter, pra comenzó. 
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CONTESTA A "O NOROESTE" 

A I A L 
Poucas verbas, pr'as que deberán ser, pro 

«escolleitas—no sentido da percisión—irnos 
«dicar l le "O Noroeste" da Gruña. A moito 
nos obrigarian as suas gabanzas, si non t i -
Teraraos xa d'antigo unha deuda de gra-
^titude c'o culto colega, modelo e patrón de 
.xornás ben feitos, onde cada un dos seus re-
?íiaitores é un bou amigo noso y-o seu direir 
for un mestre—eiquí encaixa ben o de mes
are oxe en descreto—de cantos en Galicia 
*esquirbimos pr 'ó púbrico. 

Nos, de calquer maneira, vivimos mais 
pr'as ideias que pr'os homes. "A Nosa Te
rra" , que tivo éisito maor do que agardá-
bamos na primeira saida, naceu c'o a misión 
<le termar da porpaganda da lingua ga
llega, que coidamos pedra fondamental das 
xeivindicaciós históricas e políticas da pa
t r i a na que somos nados- E como a esta por
paganda ponlle reparos "O Noroeste"—re-
.paros que rebaten Fernández Flórez n'un 
¡artigo maxistral que honra o mesmo a quen 
•p esquirbeu qu'á folla moderna qu'o pu-
Ibricou—, temol-a obriga d'ensaminar aque
les reparos pra esnaquizalos onde ben seña 
xabranquibre facelo. Mais impónsenos a bre-
vedá, e, pol-o raesmo, sacriñcaremos a ca
tiva cleganza d'estilo de que ¡malpocadiñosl 
;poidéramos votar man, ó amóntoamento de 
Tazos que no noso maxin atopamos rebulin-
«do e dispostas a sair ós peteiros da pruma-

''(Qi Noroeste" comenza facendo profesión 
«de fe rexionalista, sinxela e fonda. Aleon
ara ben todo, agás'a ideia d'este. boletín e 
•id'a Hirmandade da qu'é órgano, do rexur-
>dimento do gallego pr'os autos y-esquirtos 
<la vida correníe. ¡ Gomo si a realidade non 
ahondase na nosa arela, pois a pobración 
.rural e cuáseque toda Galicia, e o gallego, 
inda loitando con cinco séculos de centra
lismo, non estivera en pe sirvindo a gran
de maoria dos nosos coterraños, xa qu'a 
•cías urbana eiqui pouco contal—Gústalle "O 
Noroeste" a nosa lingua pra istrumento poé
tico e masecal; pro non-o coida axeitado 
¡abondo pra seré verbo d'un pobo moderno 
« forte, como quixera que fose Galicia. 

E di , liñas adiante, que "suposto o caso 
-de qu'o gallego fose unha lingua perfeiía, 
«lona de todal-a axilidá contemporánea-— 
aiin a "Odisea", nin a "Eneida", nin o 
"Quixote" nin "Hamlet" nin "A Divina Co
media, nin "Os Lusiadas" percisaron dita 
axil idá pra trunfar sobre da pruma de Bu-
Téü¿—tamén doerialle, inda eísí, o que non 
íose seu emprego soyo literario, xa qu'o es
forzó humán debería tendere a unificarse". 
(Eca de Queirós, Ibsen, Verdaguer y-Euxe-
;nio de Castro ¿non son mais universás que 
Cristobalón de ídem ou que Enrique de Me-
•sa ou Salvador Rueda?) 

¡Ben di o colega o chamarlles a éstes re
paros teóricos! Teóricos, teóricos, porque a 
práct ica revólvese contra d'eles. E sinon, a 
•velo-

1.° Pol-o rexionalismo, réximen o mais 
axeitado a obra d'a natureza, pódese iré, 
como amostren Pi Margall, á confedera
ción d'Estados; soyo pol-o rexionalismo. As 
linguas non son feitura dos homes. Son 
f eitura da Natureza, da qu'o hoine é un ana
lco. As linguas vivirán tanto com'os homes. 
¿Esquécese que s'axeitan a lei do menor es

forzó e que, cuáseque com'os aniraaes y-as 
prantas ríxense pol-a adatación ó medio e 
pol-a loita pol-a existenza, sendo froito de 
seleición natural? Pois namentras non se ni 
velen as condiciós físicas de todol-os pobos 
da térra, cousa non doada, imposibre, de 
non naceré outro novo Creador que faga un 
novo Cosmos, cada pobo terá en herdo a 
sua lingua- O gallego está no caso das mais 
linguas. Pro ¿que cada un cultive a sua l in
gua impide que todos chegueraos mañán a 
tere outra auxiliar, sempre será auxiliar, 
compatibre c'a natural pr'os usos interna-
cionaes? Eisi o iviron os socialistas catalás, 
cando pediron no Congreso de Tarragona 
d'este ano, que ñas escolas de Cataluña s'en-
señe o castelao valéndose do catalán, pra 
evitare que se faga pornunciar e leer ós ne-
nos palabras das qu ' iñoran o sinificado moi-
tas veces. Pois o mesmo dícimos nos: a res-
tauranza do gallego non perxudica o cas-
telán: beneficiao.. Cando haxa escolas de 
gallego xunto c'o as de castelán, os gallegos 
talarán millor a lingua de Gástela y-a sua-

2- a Buscare o utilitarismo ñas linguas, a 
unha solución xudaica, dixo moi ben un 
pensador. Mais inda buscándoo. O gallego 
¿ non nos abre as portas de Portugal, do Bra
sil, da India, pra poñernos en comunica
ción con millós d'homes? Os gallegos anal
fabetos, agora e sempre, .dend'o chan aldeán 
non chegan e chegaron a América y-a Cas-
tela, impoñendo aló o seu traballo e facén-
dose entenderé? Os gallegos, como naide en 
España, ¿non están pol-a custión do lengua-
xe en xeito comenente pra sair fora da Pa
tria? Sabe mais quen sabe duas cousas que 
o que sabe unha soya- ¡Déranlles a cultura 
que non depende da lingua, en vez de que
rer cortarlles un áal 

3- a Politicamente—na boa política—¿ qué 
cousa une e soluciona mais cousas qu'a l in
gua de cada un? ¿Seria Cataluña o que oxe 
é si deixara a restauranza do catalán? Qu'o 
digan os interesados. Inda nol-o recordaba 
Xeniús fa i pouco, dicindo que xa sabemos 
en Galicia que todal-a cultura barcelonesa 
se fai en catalán. Y-o catalán non ten a ex
tensión do gallego. ¡Si hastra os andaluces 
cultos que agora loitan pol-o seu rexiona
lismo, excramaron n'un manifestó notábre 
e repit írono no Ateneo, que sintían non tere 
unha lingua y-unha historia propias pra in
tensificare aquel movimento! E nos, en tro
ques, c'unha lingua viva, rica, doce, de gro-
riosa historia, antaño a mais aristocrática, 
y-ogano falada pol-a maoria do pobo, ¿imos 
a faceré rexionalismo no castelán? (No nú
mero que ven pubricaremos anacos do dis
curso XV do P. Feixóo, qu'alumea o noso 
preito). 

C'o a restauranza do gallego, atopareraos 
a nosa redención. Proba d'esto é qu'os 
notarios, xueces, empregados púbricos, de-
putados, senadores, etc-, terán que seré ma
ñán hirmáns nosos, coñocedores das nosas 
cousas, esnaquizándose eisi o cunerismo ver-
goñento j^-as anomalías d'oxe, sobre todo na 
adiministración da xusticia. Enton os fun
cionarios servirán ó púbrico e non éste os 
funcionarios, como ocurre na prática. 

Ademáis, d'aquela, surxirá a y-alma xené-
rica que nos falla, xenerando o. amor os ne
gocios da térra, ó arte y-á cencía nosos, 
trocando, pouco a pouco, o traballo colo
nizado d'oxe en traballo gallego. Eisi chega-

remos a sustentivar o sentímento en concenr-
cia nacional, a organizar a diferenciación 
en realidade política y-a trocar a protesta 
en intervención. 

E 4." O erro fondo dos nobres Precur
sores—ÍJOU Pondal e Murguía qu'inda v iv i -
des y-a quen saudamos con sinxeio agari-
mol—consistiu en non pregar por esto, em 
esquecer a forza da lingua, en esquecer qu'a 
lingua é a autonomía espiritual dos pobos, 
no lo amostra Polonia, Cataluña (onde faf 
trinta anos, lede a Prat da Riva, dicíase d«j 
catalán o mesmo qu'oxe se d i do gallegol 
y-os sefarditas de Salónica. Perdida a for-
za da lingua ¿qué valen as autonomías y-as 
descentraiizaciós materiás, xa qu'a rex lóa 
morrerará espiritualmente? 

Velaí: oxe, moitos coruñeses reloucan efe 
xúbilo cando lies din qu'a Gruña é "un Ma-
drí en pequeño"—pra nos o maor aldraxe-r-
¡Si a índa dixeran un Barcelona!... E non; 
a Gruña debe seré a Gruña, e cada pobo de
be tere as suas caraiterístícas, froito ást 
sua natureza- Y-ós pobos de Galicia, a hexe-
monía de Gástela ¿non lies está roubanda 
todas? 

Nos, queremos mais que rexionalismo de 
folk-lore; queremos mais que fatelos t ípi
cos, gaitiña, cantigas e versos, xa que noa 
comprendemos que se poida entenderé que, 
lenguaxe que sirve pr 'á poesía—o noso sir
ve como ningún—non sirva o mesmo OH 
millor p r ' á prosa. 

"A Nosa Terra" quer amostrar esto; quer 
amostrar tamén qu'as variedás dialeitales 
dentro d'un mesmo idioma, non fan perxui-
cio. Italia, exempro- Italia no ten Academias 
a italiana é lingua libre, moitas verbas 
igoaes empréganse con diferente nome neps 
mesmos xornás, e ¿Italia non é unha gran 
nazón? 

O facer esta cruzada santa, pensamos nos 
novos, ñas xeneraciós en cogollo por qu'os 
vellos xa teñen asoballado o espíritu pot-® 
prexuicio rutinario. Y-a rutina—dixo Caxal 
—ten orixen orgánico. ¡Viva a nosa meiga 
lingua! 

Nesta seícíón pubricaremos todol-os t r á t e 
nos que se nos manden, sempre que veñair 
ben e non aldraxen a naide, sin faguernoüa 
responsabres do criterio dos seus autores-

DAS NOSáS OáTlVáS LEND&S 

Da lénda que nos temos pol-o mundo adían— 
tê  lénda cativa e miserabre de pobo palur
do e retrógada rexíón, nos, e sóinentes no* 
temol-a culpa. 

Nosos hirmáns, os levados do corazón dat 
montana ou do val ás vilas—Gruña e Vigo— 
pra embarcar pr'Améríca, son-os levacontoa 
e portadores do fío con que texen os alíeos 
-—mais que ningúns os fillos de Gástela—, a» 
léndas que nos eríxiron ñas suas fantasías., 
infradas pol-os nomeados hirmáns, e a que 
van desf agüen do non por ver adianto ea 
nos, sinon por i r eles apañando o necesarias 
<inaco de cultura pra poder xusgar un pobo-

Oxe, xa non somos pra os alíeos, aquil ca-
rruncho d'España onde nadían homes que 
falando remedaban ós cans; oxe, que amdse 
non nos conocen mais que coma castelans» 
xa nos xusgan de outra maneira, e téñennos. 
por uns de tantos descendentes do Qnixcte^ 
sendo isto do que non debemos termar baixis* 
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ningún concento. Non podemos, e na nosa 
concencia istá, premitir que nos conozan co
ma casteláns tendo tanto que mostrarlles pra 
faguelos estudarnos como gallegos, y-esta 
labor que recaí oxe sobr* "Os amigos da Pa
la", cairá mañán sobre a rexión enteira. 

A pior enfermedá do noso pobo, e unha 
prefunda probeza d'espíritu, amostrada en 
moitos ordens d'anosa vida rexional. Probe
za d'espiritu, sobre todo a que amostramos 
na fala, que temos qu'enriquecer pirmeiro 
que ningunha. Ñas vilas, vese con gran sen-
timento, que a maor parte dos pais, néganse 
abertamente a que os seus fillos falen o galle
go, non porque lies prive de adeprender ben 
o castelán, sinón porque dempóis ó falalo, 
o fan con ben marcadas mostras de acentua
ción gallega, y-eso, pra os tales pais, paré-
celles que di moi mal. jProbiños!.. . Si tal 
fan os encauzadores da nova xeneración, da 
xeneración que ten que loitar pol-o resurxir 
da Galicia próspera e frorescente, pouco coi-
dado se nos pode dar que os alíeos ó ouirnos 
falar digan pra os seus adrentos: "¡Bah, es 
un gallego!"; e cando millor nos traten: 
"¡Hombre, qué lástima, pues si es gallego!" 
Cousas istas que non din cando escoitan fa
lar castelán a un catalán, a un vasco, ou a un 
valenzano, ainda tendo mais acentuación re
xional que nos; a isos non lie io din, porque 
non fan tampouco o que fagüemos nos: ter 
medo de falar na nosa lingoa en calquer sitio 
do mundo que non seya Galicia, y-ese noso 
medo, isa falla de civismos rebaixa o no
so idioma; iles que teñen ese valor cívico 
que nos non temos, fan rubir e codear as 
suas lingoas co-as principaes do mundo. 

Cando nos fagamos iso, cando nos ó che-
gar a outras térras y-entr'elas a América— 
térra onde parez que temos todos a misión 
de i r siguiendo a ruta do descubridor do 
Novo Mundo arrempuxados pol-os ventos de 
Gástela ou pol-a maldición de ista térra ó 
ser negada por aquil filio—, e fajemos pú-
bricamente a nosa lingoa, cousa que oxe non 
fagüemos, ¡.ay!, d'aquela, xa Ue daremos á 
nosa fala o valor que d'este xeito He rouba-
mos ó escondernos pra falala. 

Eisi que a vos, pais de familia, aerroxado-
res da voluntade dos vosos fillos faguéndo-
lles falar una lingua que non é a nosa; a 
Vos, hirmáns que vi vides lonxe dos vosos la
res esquencidos sinón da patria pol-o menos 
do voso idioma, vos supricó, que pcn-
sedes millor os uns e pensedes mais alto 
os outros. Non temades ó falar a lingoa que 
a Natureza nos impuxo os aldraxes dos 
alíeos, que quen tal fai e un bon filio, e o 
que tal non fai é un vendido fallo de honor, 
de patria, e de vergonza. 

RICARDO CARBALLAL 

OS P O E T A S D'AGORA 
3 S r O B O S Q , X J E (*> 

Albres amigas, da floresta amada, 
A saudarvos eu de novo veno. 
Cal noutros tempos á menudo viña 
Buscal-o fresco na espesura vosa. 
Cando a rayóla, na estación ardente, 
Mais esmechante sobre vos baixaba. 
fE qué vizosas, qu'era xenio ver-vos, 
como estabádes de verdor cubertasí 

Agora estades co'a rodeira fspida 
E os toros cheios de carriza escura 
E non parleiros paxariños voan 
A rebuldare nos ramallos tenros. 
Que as almas, tristes, de africión e dores. 
Debles falades no misterio envolfas. 

(1) Do l ibro do mesmo título- (En pre
paración.) ^ ; - i 

E o voso amargo, xemedor suspiro. 
Rentar parece o! derradeiro outono. 

En tamén sinto que tamén me toca 
A vellés fea co'a sua man de xeo, 
E pon-me ao cabo da mortal xornada; 
Así eu atopo moita mais dozura 
Nesta hora en ver-vos, como cando un torna 
D'estranas térras ao9 nativos eidos. 

Aquí o acougo pol-o menos reina 
Xunto de vos, onde xamáis resoan 
Do mar humano aterradores brúos, 
Nin ó turbóu a peregrina espada, 
Hoxe supricio do universo enteiro. 
Que fai tremar a humanídade toda 
Ante dos beizos da fatal esflnxe. 

¡Infortunados pobosI Os tiranos 
No desatado cubizar non zazan. 
Ferós, Belona, o fúnebre estandarte, 
A todos ventos, espantando, amostra, 
E xeme o chan ao seu horrendo paso 
Que soyo cínzas e cadavres deixa-

¿Quén foí o miserabre que primeiro 
Trouxo contra do hi rmán o ferro agudo? 
¿Da eisecrabre contenda, cal é a causa? 
Largándose en remuños van os homes 
A matar e morrer. ¿Por qué? Non saben; 
E eses tolos iguerreiros van gozosos. 
Como mansas ovellas obedentes 
Á despótica voz de quen os manda 
Ferir, matar, non é pra eles crime; 
Dtestruir e roubar non é delito, 
E o milite inhumano co'as mas tintas 
Pol-o inocente sangue, despóis volve 
Dos campos de batalla, e pol-os seus, 
Mais tolos que él ainda, é recibido 
Con palmas e coroas á porfía. 

Dios de bondade, concedei qu'eu goce 
Da ventura suprema de humán sangue 
Non derramar xamáis. Pereza todo 
Mortal que horror non ten das mas impías 
No crime lexugar... ¡Ahí De Fílipos 
Na bélica función, soyo houbo un héroe : 
O vate desertor tirando o escudo. 

FLORENCIO VAAMONDE. 

I 
—¿Non ouvíche, rapás? 
—¿O qué? 
—O que din moitos por eses rueiros sobre 

de nos os da fala. 
—Boh... tanto se d i que doun'o demo to

do. Si. . . ; din que estamos tolos, que, rapaces 
e vellos, cantos n'estes choyos nos houbemos 
metido, poderíamos facer cousas de mais 
valemento, que non esta que non ha de dar
nos sona n i proveito. 

—¿E qué pensas tí de canto se fala? 
—-Pensó, señor Manoel, que n'estes días 

en que todo can e gato se pon d'acarón dos 
que algo poden por si pillan algún anaco 
de comenencia, parécelles cousa d'outro 
mundo que haxa media ducia d'homes con 
alentó d'abondo pra traballar por cousas que 
non lies deán ni siquera unha tristeira fun-
galla. Tirarlle das fardas ós caciques y-ós 
todopoderosos, faino cuaseque todo filio de 
veciño. Deixal-a casa pra lies predicar amor 
á térra a cantos teñan voluntá de os escol
tar, de ningures pode saír sin que o xuicio 
estea un pouco abalado. 

—Estes somos nos, de maneira que... 
—Tolos perdidiños. 
—Pois escoíta, ho: olla ben por t i , que 

és un rapás aínda. Si en troques de ser un 
novo Quixote non vas sacar do surco oulra 
coseifa que huirás dos teus vecinos, vota 
man do frasacordo e vaite c'os outros, m^u 
neno. Os que cheos de amor á nosa térra 
erguemol-a bandeíra da fala, nin damos cre-
denciás nin gabamos a ninguén. 

Con gostexar o mel que sacamos da pro

pia satisfaición ahóndanos pra disimulal-c* 
fel das críticas. Conques olla ben o que m i 
llor sexa ¿entendes? 

—O dito... A fe de Chinto que a verba de 
vosté, señor Manoel, mais que arredrar a un, 
méteU'a fogaxe no corpo. Sí por gasallar, 
gabar e dar axuda canta se poida á fala y-os-
costumes y-os dreitos da nosa térra nos cha
man tolos e quixotes, síntome ambas cousas^ 
con moita honra. 

—Ben falado, abofé- ; 

—Y-agora, meu neno, arrepara ben en 
cada un d'eses que cando se botan a falar 
da nosa campaña din que estamos tolos e 
que ben morta está a nosa fala ¿ti víchelos?1 

—^Vin, señor, vín. Todos eles veñen dar-
lie vixencia ó vello refrán de "que non hay 
pior cuña. . . " 

—¿E logo? 
—A catro ou seis que lies ouvín falar d^ 

eso, véselles ainda a estopa das cirolas. Non 
é cousa que rebaixe o ser d'aldea sinóifc 
tod'o contrario; mais ser aldeán e falar mal 
da fala gallega, supón nos que o fan uns 
miólos pequeños e unha cativezJ d>espíritt&. 

—Ser señorito e odial-o gallego vísle 
ben, ho. 

—Eso non, reconcho, que moitos señ1 i» 
tos conozo éu, e de boa crianza por cerfor 
que teñen fondo respeto á nosa fala e s ín -
tense devotos d'ela. En troques, algún que 
outro adourador de caciques, limpador de 
fardas e festexeiro de persoaxes, coida que 
desprezando o noso idioma será tido por-
mais borne e por aristócrata. 

—¿Y-as señoras que reñen ás suas cocí-
ñeiras por lies falar gallego? 

—Pouco señoras serán, me non leve o d í a -
ño. Conozo eu unha d'esas que hay poucas. 
noites, diante d'uns visitantes, votoulle ui t 
sermón á criada, probé moza de Berganti-
ños. E voulle contar, tío Manecho, as cousas-
que aquela señora de moitos dengues dicíar 
ñas barbas das súas amistades: 

—A ver, rapás. 
—Escolte: ¿Que te dignen yo. Sábela? ¿No

te ha dicho que me está entrando el fr ío 
por entremedias de las regandijas? ¿No te 
ha dicho que coguieras unos papelitos para' 
las tapares? Ay, higa mía, avemaria puriS" 
ma; con estas mogueres de la aldeia, non se 
le puede; como que no saben hablar et 
castellano...! 

—¡Arrenego.. .! Pois fálache esa señora^, 
que nin Doña Emilia. 

—Haille moitas pol-o estilo. 
— i ¿ E na eras de modistas? 
—Ay esas sonlle todas amigas da fala oií 

están pra sel o. Quen leva o nome d'encau-
tiño ¿qué outra cousa pode ser? 

O OOUTELAN. 

Custiós económicas 
O PROYEITO DE FERROCARRIS SEGUN

DARIOS Y-ESTRATEXIGOS.—¿ PODERA. 
AGORA FACERSE O DA COSTA? 
Como si a cousa non fose d'intrés fonifo 

pra Galicia en xeneral e para a Gruña e 
moitos pobos da sua provinza y-a de Lugo,* 
en particular, non houbo ningún xornal do» 
de moita circulación na nosa térra, que se 
fixese eco d'estas notabres liñas pubricadas-
na "Voz da Liga" do Ferol. 

Logo, cando os Gobernos nos desatende» 
porque pedimos mercés que non s'axeitait 
ben c'o noso ísolamento e c.̂ o a nosa situa
ción xeográfica, veñen as protestas valeiras 
d'oportunidade. E entón é chorar como mu
lleres o que nin soupemos veré nin defen
deré cal cadra a homes cultos. 
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O que dixo a "Voz da Liga" do Ferrol 
Jrefírese o "Ferrocarril da Costa) é eisí: 

"Aprobouse xa pol-o Senado o proyeito 
Oasset, reformado de maneira que a lei, an
tes inútil, sexa útil e conteña as principás ca-
raiteristicas pra que o capital salla do seu 
retraimento e cosíituya empresa y-esta conté 
con base fixa pra iré o negocio da costrución. 
Non contén, o proyeito aprobado, é certo, 
todal-as ventaxas que sin mágoa para o Esta
do facilitaría mais axiña .a feitura da obra; 
íilgunhas d'elas porcuraráse introducilas no 
dítamen cando se discuta no Congreso; pro, 
c'o £ conseguida hastra hoxe temos confianza 
de que chegamos á meta. 

As garantías que se lograron, son: que os 
f enoca r r í s segundarios y-estratéxicos non 
•concedidos, disfroitarán o beneficio do 5 por 
160, pra o capital d'estabrecimento, que con
sidérase formado c'o as Tentaxas que os leí-
teres poden ollar no ditamen; e que as em
presas pederán emitiré obrigaciós, drento 
das bases que se fixan, c'o a mesma garantía 
pol-a parte do Gobernó; é verdade que esa 
-emisión d?obrigaciós condiciónase e limítase; 
pro na limitación e condición olíamos a pru
dencia tutelar do Estado sobre supostos abu
ses. De maneira que pra nos faceré enten
der dos non impostes n'estés asuntos, po
demos sintetizare a cuestión n'estes termos 
vulgares: os aicionistas e obrigacionistas re
cibirán direitamente do Estado a renda do 
5 por 100, como sí se tratara de calquer ou-
tra Deuda púbrica, da que os cupós córtan-
$e e cobran pol-o trimestre. 

Inda con relación a nosa liña, contén o 
difamen outras ventabas. A condición d'es-
tratéxicos haberá de seré acrarada pol-a 
Ximta de Defensa Nacional, e a petición do 
IViu-isterio da Guerra poden estas liñas seré 
costruídas pol-o Estado. De calquera xeito, 
pois, temos a seguridade da costrución, inda 
Tío caso pouco probabre que quedare deser
ta unha nova subasta do noso ferrocarril. 

E craro que pra este y-os mais da sua clás 
os donos dos estudios baberán de solicitare 
no prazo de seis meses que lies sexan apri-
cabres os preceitos da persente lei, pro n'elo 
non vemos ningunha dificultade. 

En resume: que si cousa imprevista non 
ven a botar pol-o'chan os pías parlamenta
rios, sairá do Congreso antes das vacacións 
da Noiteboa a lei d'axuda os ferrocarrís se
gundarios y-estratéxicos^ en condiciós d' 
abondo pra que a subasta non quede deserta." 

E ben, leitores: ¿temos dereito a protes
tar de nada y-a queixarnos d'algo os cida-
daos d'un pobo onde os xornales de mais cir
culación—y-as xentes de mais valimento— 
non falan d^estas cousas tan actuales, tan 
esenciás pra Galicia? 

Esto ten mais interés que un novo Pazo 
ou un novo xardin. Con todo... 

• 
Do ferrocarril de Ribadeo a Lugo por Vi-

llálBa e Mondoñedo, falaremos n'outro nú
mero. 

O temporal pasou pol-os nosos eidos e 
poi-as nosas rúas, facendo tolerias. 

En Cúrense, sobre todo, arreou forte. Poi-
"do serenos sinpático, e hon-o foi. 

Si tumbara a praza de touros d'aquel po-
í>o—e ainda as dos mais de Galicia—dei-
xando en pe, en troques, a Casa do Pobo... 

Pro, leria. 

O deputado provincial, Sr. García Valerio, 
^ai a costruir, pol-a sua conta, un edificio 

pra escola de nenos probes, en Zantiños, Se-
rantes. 

Si todol-os caciques fosen como o se
ñor Valerio, "valerian" algo, y-ó ionxe, axu-
darían a esnaquizar o caciquismo. 

E ben, ¡qué desigualdás faaivos no mun
do! No Pabellón Lino, da Cruña, tiveron 
estes días 15 monos-

En troques, nos, non temos ningún. Can
do un "mono" pol-o menos uo noso bolelin 
non estaría de máis. 

Us moito, y-outros nada. 

Chegou as nosas mans unha carta, ben 
esquirla abofellas, na que se propon a ideia 
de facer unha suscrición entre todol-os bes 
gallegos, pra erguere un mónuinénldi per-
petuador do odio ó caciquismo, no centro 
xeográfico da Galicia-

Un monumento de poneos carios: unha 
gran pirámide, ou im gran bloque de pedr.-í 
no que se lembrasen as datas de Nebra e d' 
Osera, por exempro-

Nos curaprimos c'o autor da carta. S'al-
gures queren recoller a ideiña.. . 

¿Conveniros organizadores do mit in re-
xíonal de Santiago? 

¡Ai! Míguez, de Ventosela—de Ventoseld 
había de seré—e merecente da nosa nora-
boa por falar en gallego n'aquel mi t in com-
postelán-

¡E seica foi o únecol ¡Nin qus estivéra-
mos en Gástela! 

• 
Por certo que algús cregos, virtuosos e 

de bo sentido, de certo alciprestazgo que 
nomearemos cando cadre, léñennos prome
tido qu'expricarán ós seus íliigreses labre-
gos o Evanxelio en gallego, pois coidan qu'é 
o millor modo ou o úneco de que os enten-
dan. 

O noso gran amigo, siñor arzobispo de 
Tarragona, apraudirá a eses cregos. 

Unha das peores doenzas d'España, e o 
"abogadismo". 

O abogadismo é o "mal cativo". 
O Congreso está composto d'abogados 

cuáseque por cómprelo. 
Contadiños son os médicos, farmacéuti

cos, inxeneiros é industriás que n'él teñen 
asento. 

Os abogados fan os proyeitos d'agricul-
tura, d'industria, d'instrucción, de cencía, 
d'arte, etc. 

Y-eisi saien eles. 
Gústennos por eso o discurso do deputa-

do siñor Llórente, quen, como catedrático 
d'Agricultura do Instituto de Valencia, bo
rne técnico, poido toser forte e tomarlles o 
pelo a todol-os abogados congresistas, sobre 
do presuposto de Fomento. 

* 
Supoñamos que trunfa a política agraria 

que predican algús apóstoles pol-os agros 
celtas-

Supoñamos que a xente d'eses agrarios 
conquista os Auntámentos aldeáns. 

¿Fallará o caciquismo? Non; haberá tro
ques de tortela, soyamente- Por moi boas 
intenciós que haxa. 

Y-é qu'o probrema da campía gallega, é 
mais qu'o "quítate tí pra poñerme eu". 

E un probrema de cultura que traya a 
índependenza económica do labrego, a ren
tes. 

O outro, é leria. O longo, disgustos e des-
ilusiós pra os aldeáns. 

¿Será certo qu'un catedrático de certo 
centro docente fala mal na erase dos eos-
turnes e da boa educación dos cruñeses? 

Que no teñamos que volvere sobre d'esto» 
Tiraríamos da manta, inda que fose de 

Paiencia. 

Lemcs n'an colega qu'o popular Pérez de 
Fontedcume vai a seré agasallado c'un xan-
tar en Santiago e vai asistiré a un mitin 
con 'Basilio Alvarez. Xa ouviraos decire: ¡O 
"terrible Pérez"! 

NOVAS DA CAUSA 
Na redaición do "Heraldo de Villalba" ñ ~ 

xf.se unha reunión pra tratare da costitución 
d'un grupo da "Hirmandade da Fala". 

Houbo moito entusiasmo antre os axunta-
dos. Costitueuse o grupo do culto y-enxebre 
pobo vilalbés, c'os siñores seguíntes: 

D. Xacobo Mato, D. Manoel García Olano^ 
! D. Enrique Canto, D. Calixto Soto, D. Xosé 

Novo, D. Víctor Basanta, D. Antón Peña, don 
Luis Campos, D. Xermán Orosa, D. Antón Pi
co, D. Vicente García Hermida, D. Xusto Ma
to, D. Xosé Cacharrón, D. Manoel Felpeto, 
D. Farruco Basanta, D. Luis Peña, D. Víctor 
Mato, D. Prácido Peña e D. Antón García 
Hermida. 

O Con sello direitivo quedou feito asi: con-
si lleiro primeiro, D. Xacobo Mato; consellei-
ro segundo, D. Prácido Peña; sacretarío, 
D. Antón García Hermida; tesoureiro, don 
Enrique Canto; vocás : D. Luis Campos e 
D. Manuel García Olano. 

Este grupo proponse facer pol-as festas 
da Navidá un auto artístico, que cosísti-
rá en múseca e cantos rexionás e na repre
sentación d'unha obriña do teatro gallego. 
Fará tamén unha enxebre xira a campía. 

Moito temos que agardar díeste grupo, 
non soyo pol-as preseas que'o forman, si-
nón pol-o seu primeiro conselleiro, pois don 
Xacobe Mato é un gran mestre de músec* 
y-un notabre artista. 

• 
Háchase na Cruña, onde vivirá unha tem

porada, o xoven e intelixente abogado v i 
lalbés noso bo amigo e bo gallego, D- Luis 
Peña Novo. 

•3 
Rógaselles os hirmáns da Gruña que non 

esquezan que os días d'escola do gallego 
na Academia, son os miércoles e os sábados. 

A Comisión, desínada con tal ouxeto, dos 
"Amigos da Fala" cruñeses, ven tendo xun-
tanzas pra traballar pol-a imprantación do 
teatro gallego. 

Axiña comenzará o ensayo d'algunhas 
comedias enxebres. 

41 
Vense laborando pra a costitución do 

grupo d'"Amigos da Fala" no Carballiño 
(Ourense). ¡Adiante, h i rmáns! 

O ispirado poeta, Xan Plá Zubiri , ten da
do a imprenta un poema escrito na nosa 
fala, que leva por nome "A Tola de Cobas'" 
e do que ouvimos muy boas referenzas. Pú-
xolle prólogo Rey Soto. 

•:• 
Solicítanse corresponsás adiministrativos 

en todol-os pobos de Galicia. Rógaselles os 
bos hirmáns que nos deán razón d'eles. 

•> 
Noso amigo Xosé Portal Fradexas, rapaz 

culto de moita elocuencia, vai a daré unha 
conferenza sobre do tema "O rexionalismo 
económico" na Mutua Mercantil Coruñesa. 

La Coruña: Imp. de LA Voz DE GALICIA 

http://xf.se
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LIBREIRIA DE MÉEALOl 
Neste estabrecimento atópanse libros 6? 

revistas moi curiosos, antigos e modernos».. 
Gambéanse e mércanse obras. 

Rúa da Barreira, esquina a ruá estreitcé 
de San Anudrés, 

Neste elegante e moderno cine de moda? 
na Gruña, vénse as millores xoyas do arte^ 
cinematográfico. 

O que o visita unha vez faise concurrente 
a cotio. 

DE 

Pol-a cativa cantidá de dous reás podedes 
ter risa unha semana enteira-

Véndese na Libreiria de Lino. 

AZONALISMO GALLEGO 
A NOSA AFIRMAGION REXIONAL 

(2.» EmCíON) 
Libriño ben imprentado nos modernos fíK 

lleres da "Voz de Galicia" con xuicios tt? 
opini<Ss de Rodrigo Sanz, Porteiro, Banet 
Fontenla, Galvo, X i l Gasares, etc., por Aa^ 
tón Vil lar Ponte. 

Véndese a 50 GENTIMOS.—Os pedidos f t ^ 
ránse ó autore, no Regó d'Auga, 4-1.*—GRU
ÑA. Os suscritores d'este boletín poderán: 
adiquirilo á mitade do prezo siñalado. 

Temores ir 
SOGIEDAD MODELO, 

ESPELLQ DE PATRIOTISMO 

Chegou a 40 millos de pesetas d'aforra 
en 12 anos. 

A sua representación na Gruña, ten as ofici
nas no número 45-2.°, da Rúa Real. 


